
RESEÑAS BREVES 

" México , 1993; 208 pp. ' 

Aparecieron estos dos libros, que se cuentan entre los úl t imos de su 
autor, casi s imul táneamente . Su calidad, concepción y temát ica es en 
realidad tan semejante, que bien se justifica un solo comentario para 
ambos. Están los dos formados, como otros que el prof. Lope ha veni
do publicando en los úl t imos años en la Universidad Nacional, por 
artículos ya publicados, algunos de ellos en prensa, o al menos leídos 
en alguno de muchos foros; casi siempre el material sería de difícil 
acceso de no ir aqu í recogido. 

Empieza Nuevos estudios con varios trabajos en la l ínea trazada por 
su libro Análisis gramatical del discurso ( U N A M . México, 1983; 2a. ed., 
muy ampliada, U N A M , México, 1987): " E l análisis gramatical de la 
c l áusu la" (pp. 549) , " L a estructura de la cláusula en el habla de Bue
nos Aires" (pp. 21-30), " L a estructura de la cláusula en el habla culta 
de B o g o t á " (pp. 31-43), "Vi ta l idad de los diversos períodos gramati
cales en e spaño l " (pp. 45-57). La cantidad de datos reunida por Lope 
Blanch va ya siendo abrumadora, y estamos seguros de que la va a au
mentar más todavía. La sintaxis cont inúa en al menos tres trabajos 
m á s de este volumen: "Peculiaridades sintácticas de los relativos en el 
habla culta de M a d r i d " (pp. 59-70). " U n canarismo sintáctico en Gal-
dos" (pp. 71-87) y "Desde que y (en) donde: sobre geografía l ingüística 
h i spán ica" (pp. 89-102). M á s parco en sintaxis es Ensayos, aunque 
contiene uno de los trabajos m á s gustosos, a nuestro ju ic io , "Precisio
nes sobre el uso mexicano de la preposición hasta" (pp. 157-189). 

"Polimorfismo y geografía l ingüís t ica" (Nuevos estudios, pp. 103¬
116), y " L a sociolingüística y la dialectología h i spán ica" (Ensayos, 
pp. 7-35) abordan cuestiones de índole un poco más teórica. Algunos 
sociolingüistas quizá no estuvieran completamente de acuerdo con los 
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bien trabados argumentos del prof. Lope; en especial, el segundo tra
bajo fue escrito originalmente en 1975 y algunos detalles han seguido 
siendo polémicos. Las ideas presentes en esos dos trabajos dan buena 
idea de la concepción de fondo que subyace en la mayor ía de los traba
jos contenidos en estos dos libros, casi todos ellos reclamables desde la 
dialectología, tradicional o innovada. 

México , su Atlas lingüístico, la variación dialectal son el tema princi
pal de muchos de los trabajos de Ensayos: " L a lengua española en 
Mesoamérica" (pp. 109-118), "Carac te r izac ión del español de Méxi 
co" (pp. 119-136), " A n o m a l í a s en la norma lingüística mexicana" 
(pp. 149-156), " E l Atlas lingüístico de M é x i c o " —es la "Introduc
c i ó n " al t. 1 del Atlas— (pp. 219-245), " L a geografía lingüística y el 
Atlas de M é x i c o " (pp. 247-262). Es inevitable que en una obra de 
estas características se produzcan algunas repeticiones, al presentar 
panoramas o al sustentar algunos razonamientos. Entre los trabajos de 
corte dialectal, nos gustar ía 'des tacar " U n a nota sobre la sibilante afri
cada" (Ensayos, pp. 191-197), " L a labiodental sonora en el español de 
M é x i c o " (Ensayos, pp. 199-218) y "Entre movotes mosquitos c i escara¬
bajos" (Nuevos estuZ pp. 191-203), que a nuestro parecer se encuen¬
tran entre lo mejor y m á s ameno de los dos volúmenes . 

Ot ro tema recurrente en la bibliografía del prof. Lope son las rela
ciones del español con las lenguas indoamericanas. Buena parte de 
sus datos y razonamientos se encuentran concentrados en un sólido 
trabajo, " L a originalidad del español americano y las lenguas amerin
dias" (Ensayos, pp. 37-93), en la mejor tradición del debate filológico. 
El tema está presente en varias otras contribuciones, en particular 
en otras dos de Ensayos: "Consideraciones sobre la influencia de las 
lenguas amerindias en el español de M é x i c o " (pp. 263-275) y " U n 
caso de interferencia "amerindia en el español de M é x i c o " (pp. 277¬
285). 

Son muchos otros los problemas mencionados o discutidos en el 
conjunto de artículos que componen estos dos libros. La norma es uno 
de ellos: " L a elección de una norma lingüística válida para los me
dios de comunicac ión" (Nuevos estudios, pp. 117-125), " E l español de 
Amér ica y la norma lingüística h i spán ica" (Nuevos estudios, pp. 127¬
136). Ot ro es el del enjuiciamiento de la investigación ya realizada y 
las propuestas sobre la mucha por hacer. Esto en especial en Nuevos 
estudios: "Perspectivas de la investigación sobre el español de Amér i 
ca" (pp. 137-147), " E l español de Amér ica y la lingüística hispano
americana" (pp. 149-165), " E l proyecto de estudio histórico del 
español americano" (pp. 167-179), " L a lingüística en la Universidad 
de México: un precursor sin par" (pp. 181-189), sobre Silva y Aceves. 

Hay en los dos volúmenes algunas erratas, más de las debidas. 
Sería bueno cuidar las más posibles en próx ima edición, lo que no resta 
valor a su cuidadoso contenido. (P. Mar t í n Butragueño) 


